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Abstract

The present study deals with prepositions in the patterns of analytical
unite of modern Russian language out of the functional -semantic aspects,
which enhances the lexical semantics. The study, also, sheds light on the
prepositions of semantic derivation that adds value to the meaning of the
unites, promotes the appearance of new forms that match the more

important diverse complex analytical unit.

Keywords: preposition, abolished preposition, analyticalism, analytical
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OTbIMeHHbBbIE npeajornu B cucreMe aHATUTHYECKHX CANHNIL
PYCCKOI'0 A3bIKA: (l)yHKIII/lOHa.HI)HO-CeMaHTI/I‘leCKI/If/i aACIIEeKT

AccHCTeHT nmpemnoaasaresi: Xamuc Adaysacarrap ABajg
khamisAa@yahoo.com
MunuctepcTtBo 00pa3oBaHUs
I'enepanbubiii Jlupekropar o6pa3zoBanust B Camyx-311-1uH
JlemaprameHTa NOJITOTOBKU M OOyYEHHE HCCIIEIOBAaHUI
U 00pa3oBaHHSI  HCCIICIOBAHUS

Kpatkoe coaep:xanue

B CTaThbe paCCMOTpeHI)I OTBIMCHHBIC HpeIIJIOFI/I B CHUCTCMC JIMTHUYCCKHUX
CINHUL pyCCKOFO SA3bIKA C HO3HLII/Iﬁ (1)yHKIII/IOHaJII)HOFO U CCMAHTHYCCKOI'O
acriektoB. Perpe3eHtupoBana cnenuduka GyHKIIMOHUPOBAHUS OHBIX Ha QOHE
OCOOCHHOCTEH HMX 3HAUCHUS W KOHTCKCTa. AKICHTUPOBAHO BHMMAaHHE Ha
pa3HoOOpa3HOW  CeMaHTHKE  IMPOM3BOAHBIX  OTBHIMEHHBIX  IPEAJIOrOB,
MO3BOJIAIONICH TiepeaTh HambOoJiee TOHKHE OTTEHKH CMBICTA, ITOBBIMIAS
[EHHOCTh  YIOMSHYTBIX €IWHUI[] U COJACHCTBYS TOSBICHHIO HOBBIX
TpaHcOpPMAHTOB. YTBEpPKAAETCSA, UTO MPU OTOM aHATUTHUYECKHUE (HOPMBI
KaueCTBEHHO YCIIOXKHSIOTCS, CTAHOBICh Oojiee 3HAYUMBIMH U Oojee

pa3HOOOpPa3HBIMH.

KiaoueBblie cJoBa: npeajoruy, OTBIMCHHBIC npeajoruy, AHAJIUTHU3M,

AHAJIMTUYCCKUE CIUHUIIBI, q)yHKI_[I/IOHaJ'H)HO-CeMaHTI/I'-IeCKI/II\/’I ACIICKT.

ITocTanoBka BoIpoca B Oﬁll.leM Buae. S3BIK MMPEACTaBIACTCA
CJIOKHBIM MOJIMAUCHUIITIMHAPHBIM SIBJICHUCM, (I)yHKLII/IOHI/IpOBaHI/IC KOTOPOro
CBS3aHO C IIelIoi ‘-ICpC,ZLOﬁ AKTYAJIIM3BUPOBAHHBIX OTUM  IIPOAYKTOM

YeloBeYeCKOW KynbTypbl MapkepoB. CylliecTBOBaHUS TMOCIHEAHHUX, B
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OIpEECNICHHOW Mepe, MNPOAYLHUPYET BBICOKYIO CTENEHb aJalTHUBHOCTU H
rMOKOCTH SI3bIKOBOM IOJINCUCTEMBI, PEIPE3CHTUPYS TAKOM 3amellaTelbHbIN
(GYHKLIMOHAT SI3BIKOBOM IOJIMCUCTEMBI, HA OCHOBAaHMM KOTOPOH 3MXKIYTCS
(eHOMEHBI S3bIKOBOM JIMUHOCTH, CO3HAHUA U IPOYETO.

B »3TOM KOHTEKCTE OCOOEHHO aKTyalbHOM HaM IPEACTaBIIAETCS
npo0diieMa YHCTO CTPYKTYpPHOTO TIIaHA, CBSI3aHHAs C OBITOBAHHEM SI3LIKOBOU
HOJMCUCTEMBI HETIOCPEACTBEHHO B OHTOJIOTUYECKOM PeabHOCTH, & UMEHHO —
cuctemMa HpeioroB, c(GOpMHUpOBaBLIAsACA Ha MPOTHKEHUU JOCTATOYHO
JUTMTENILHOTO Tieproia BpeMeHH. [1pu 3Tom, 4To BecbMa JIF0OOIBITHO, Pa3BUTHE
OHBIX OBUIO TMPEACTABICHO, B TEPBYIO OYepellb, Kak Oa3MpoOBaHHOE Ha
BHYTPEHHUX pecypcax, OJHAKO W TOrJa MOXHO ObI0 HaONI0AaTh TUHAMUKY
HOSBJICHUSI HOBBIX IPEAJIOrOB, MOSBISIIOIUXCA 3@ CYET JUAXPOHUYECKOH
TpaHchopmaliu.

Taxum 00pazom, MOKHO CMENIO YTBEPXKAATh, YTO aHAJIU3 MPOU3BOIHBIX
IIPEUIOrOB  MOXKHO TO3MIIMOHUPOBAaTH B KAadeCTBE OJHOTIO M3 BEAYLIMX
HalpaBJIeHUH COBPEMEHHBIX JMHIBUCTHYECKHX HccienoBaHuil. HeoOxomumo
OTMETUTbh, YTO TakKas IIOCTaHOBKAa BOIIPOCa IPEIOCTaBISET BO3MOXKHOCTb
UCCJIEIOBaTh OHbIE KaK B JUaXpOHUYECKOM (Oepercs BO BHHMMAaHHE BCS
UCTOpUS CJIOB, SIBIICHMH s3bIKa), TaK U CHHXPOHHYECKOM (B OCHOBY yTja
CTaBUTBCS CIIOBO, JIMOO SA3BIKOBOM (DaKT, COOTHECEHHBIE C CUHTAarMaTHUYECKUM
aCIeKTOM, C UX OKpYyKeHueM M cBsa3simu). [locneanee, mo-HaiieMy MHEHHIO,
CBA3aHO C TEM, 4YTO i1 PEJIeBaHTHOM Macchl MPEMJIOrOB XapaKTEPHO
BBIDQXEHHE, B IEPBYK0 OYEPEIb, IMPOCTPAHCTBEHHBIX M BPEMEHHBIX
JETEPMUHAHT, IPUYEM IpyIIIa PEAIoroB, JOKAIU3YIOIUX MECTO COBEPILIECHUS
JNeHCTBUS WM HAJMYeCTBOBaHMWS  IpeAMeTa,  sBisieTca  Haubosee

oO0bemHoii [6, c. 116].
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AHaJIN3 MOCJIeIHUX Uccae0BaHui M nyOoankanmi. MccnenoBanus,
B KOMX PEIPE3CHTUPOBAHbI IIPOU3BOIHBIE IIPEIIIOTH, XapAKTEPU3YIOTCS TEM,
YTO OCHOBHOM aKIEHT B HHUX JEJaeTCi HWMEHHO Ha JIUaXpOHUU:
TPUAHTYJIUPYETCA COJEpPKAHUE YIOMSIHYTOIO MOHSTHS, PENpPE3eHTUPOBAHA
TUIOJOTHSA  ONpPENENCHHBIX IPOLECCOB, IMOMMEHOBAaHA OOBEKTUBAIIHS
JTUaXpPOHUYECKON TpaHcopmaruu u npouee (uccienoBanus H. BykareBuu,
H. Kanamosoii, 1O. Ckbi0sl, I'. CynakoBa, E. UepkacoBoii u Apyrux).

[Ipu 5TOM HE CTOUT BBINYCKAaTh U CUHXPOHUYECKYIO CTOPOHY BOIIPOCA:
9TO apryMEHTHPOBAaHO TEM, YTO MPEJIOTH MOTEHUHMAIBHO pPa3BEPHYTHI K
UMeHU, TIOCKOJIBKY OHO IIEpBHYHO Il CTPYKTYPBI S3BIKOBOM MaTEpHHU.
Nmeercs B BHAY CTaTUYHOCTh IEPBUYHOIO IOMMEHOBaHHUA, KOrja
MEepPBOOYEPEIHON MHCCHEH s3plka ObUIO JaTh Ha3BaHHs, a IOCIe ATOro
B3aMMO/JICHCTBOBATH C MPEAMETAM OKPYXKAIOIIEH JEHCTBUTEIBHOCTH.

[ToaTOMYy HE YIMBHTENBHO, YTO MPEJIOTH TECHO B3aUMOJAECUCTBYIOT C
UMEHEM, JIOKAJIU3UPYIOLUM Heumo, U TIArojioM, 570 PENPE3CHTUPYIONUM B
npusMe magexxHo rpymnmbel. CBoeoOpa3sHO, HO NPEJIOTH  IMPEJCTABISAIOT
OTHOILLICHHUs, XapaKTEpHbIC JUIsI HENPAMBIX NaACKEeHW HMEHH, OIHAKO
aKTyaJIu3UpyIOT  yINOMSHyTO€  JeiictBUe  Oonee  AuddepeHInpoBaHO
(uccremoBaHus H. ActadneBoit, B. bonnapenko, M. BceBononoBoii,
B. I'myxux, 1. Epmonienko, M. JIeoHEHKO U Ipyrux).

HNHTepecHOo, 4TO MPOU3BOIHBIE MPEJIOTH IO CBOEMY CEMAHTUYECKOMY
MOTEHLIMATy, MOTYT OBITh COM3MEPUMBI C AyaJbHONW CHCTEMOIl, B KOei ¢
OTHOTO  Kpas MBI  MOXEM  HaOMIOAaTh  MPOM3BOJHBIC,  HOCSIIUE
oTaZBepOMaJbHBI  XapakTep, MeCTaMH —  OTBIMEHHbIE  TPEIJIOrH,
OTHOCHUTEJIBHO HEIABHO «OTIIOYKOBABIIHECS» OT CIOB-HOMHHATEM, KOTOpBIE
OpU STOM COXPAaHMJIUM C HUMH KBaHTOBYIO COOTHECEHHOCTh (OOLIHOCTH

CEeMaHTHKH): 668udy, 6eciedcmeue, Hacuem W ToJN00HBIe. Jlpyroil kpait
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npeinctaBieH  Oosiee  (GopMalM30BaHO:  TMOCPEACTBOM  MEPBOOOPA3HBIX
MPEJIOroB, JOCTUTIIMX abcTpakuuu (no, ¢, 8 U TOMYy MOAOOHBIX). Takum
00pa3oM, MOXXHO MOCTYJIHUPOBaTh, YTO HCCJIEIOBAaHUS KaK IEPBBIX, TaK U
BTOPBIX HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHBI C S3BIKOBOM JIMYHOCTBIO U SI3BIKOBBIM
CO3HAHUEM

YeJ0BEKa, SA3bIKOBOM  KapTUHOW MHUpa W MOJOOHBIM,  HUTO,
COOTBETCTBEHHO,  BBICTPAaMBACTCSI HA OCHOBE pPAa3BUTUS  MBIIUICHUS
yeoBedyeckoii ocoou [33].

IIpn sTOM KpailiHE Ba)XKHBIM IIPEJCTABIACTCA OCO3HAHHE TOrO, YTO
NEPEeXOAHOCTh, B 3TOM CBETE, CTAHOBUTCS JOCTATOYHO CEPHE3HOW: B MEPBYIO
ouepelib, 3TO CBSI3aHO C T€M, YTO OHA MPOSBUIACH JIOCTATOYHO JIaBHO, OJHAKO
IO CHUX TOp BBI3BIBAET JOBOJBHO HEOJHO3HAYHYIO PEAKIUI0 HAyYHOTO
cooOmiecTBa, BbI3bIBasE HMHTEP(PEPEHIMIO  pa3IMUYHBIX  MOHATHHA. Tak,
aQHATM3UPYS. YIOMSHYTHIM TPOLECC, WCCIEAOBATENN aKTYAIU3HPYIOT YO
yepely pa3HOOOpa3HEeHIINX TEPMUHOB JJIS JIOKAIU3allui OHOTO B MOHATUIHOMN
chepe: nepexoo (B.Bunorpagos, A.BoctokoB, H.I'peu, I'.IlaBckuii wu
npyrue), nepexoonocms (M. Jlykun, E. CugopeHKo M Apyrue), ouaxpouuas
mpancopmayus (B. Murupun, E.CunopeHko u apyrue), TpaHCIO3UIIHA
(O.Kum,  E.Ky0OpskoBa, B.HukureBuu u  apyrue),  KoHeepcus
(A. Cmupnunkuit, B. Cobonesa u apyrue).

NMeHHO T1O03TOMY KaKeTCs BIIOJHE JIOTHYHBIM TO, 4YTO JTa
npoOiemMaTrka MprBesia K BOSHUKHOBEHHUIO B MOCJIETHUX TO/IaX IeJI0W TEOpUr
nepexonnoctu  (B. baGaiineBa, E.Kaneunn, A.Kum, B. Murupuna,
B. Hukuresuu, E. Cunopenko, T. Tuxomuposa u apyrue). IIpu 3tom, u 310
BITOJTHE 3aKOHOMEPHO, caMO TOHSATHE Iepexojia, Ha Hall B3TJIS, SIBISICTCS
JOCTATOYHO HEUYETKUM H Pa3MBITBIM, IOCKOJBKY OHO XapaKTepU3yeTcs

JUHAMUKOM (Tepexon), CTaTUKOM (NepexoAHOCTb) W TaK Jjajiee, MOCIeIHee
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MPOAYIUPYET HEAOCTATOYHO SICHOE BHJCHHE pe3yjbTaTa BCEr0 HAyYHOTO
UCCIIeIOBaHMsI, Oa3upoBaHHOTO Ha OHOM. OJHAKO HWHTEpeC K MpodieMe
MEPEXOIHOCTH JIOCTATOYHO JIETKO OOBSCHUM, MOCKOJBKY OH BBI3BAaH 4Ye€pe/oi
JNETePMUHAHT, COM3MEPHUMO C KOMMH HEOOXOAMMO YHOMSHYTH JBa
HaWTrJaBHENIIUX:

— TEOPETUYECKask HYX/1a B OCHOBATEIbLHOM OIKMCAHUU U OOOCHOBAHUU
BOITPOCOB, MTOCBAILEHHBIX B3aUMOJEHCTBUIO YaCTEN peyy;

— UCKJIFOUUTEIIBHO TMparMaruyeckas MOTPeOHOCTh UASHTHU(PHUKAIIUU
OMOHMMHUYECKUX JIEKCEM, a TakKe HJCATUCTUYCCKOE CTPEMIICHHE K
JTUMUTHPOBAHUIO CJIOBA KaK TAKOBOTO M YCTAHOBJICHUEM YETKHX PAMOK, B KOMX
OHO JIOJKHO OBITOBATb.

dopmyupoBaHHe Hejdeld cTaTbu (IMOCTAHOBKA 3aganms). [[envio
CTaThbU SIBJISIETCS. PACCMOTPEHHUE OTBIMEHHBIX TMPEIJIOrOB B  CHUCTEME
AQHAJTUTUYECKUX €JIMHUI[ PYCCKOTO sI3bIKA C TO3UIMH (DYHKIIMOHAIBHOTO H
CEMaHTHUYECKOTO acHeKkToB. [Ipedomemom — cruenuduka (yHKIIMOHUPOBAHUS
OHBIX Ha (hOHE 0OCOOEHHOCTEN UX 3HAUEHUS U KOHTEKCTA.

HN3i0:keHne oCHOBHOro marepuajia. KopHEBOMl 4YepTOW pPyCcCKOro
SI3bIKA Ha COBPEMEHHOM JTarne ero OBITOBaHUS SIBJISICTCSI
MPEAPACIONOKEHHOCTh K AaHAIWTU3MY, KOTOpas TpPEACTaBlI€Ha Kak B
ATOMMU3AINH S3BIKOBBIX 3HAUYEHUMN, TaK M 4Yepe3 BO3HUKHOBEHHE a0COIIOTHO
HEM3BECTHBIX CBOWCTB SI3BIKOBBIX eauHull [34, c. 154]. TIpu stoM ocobGeHHO
WHTEPECHOM Ka)KeTCs MpoOieMa SKCTPAMOJISAIIUN CJI0OBA U3 OJHOW YacTH PEYH B
JIpYTYIO, paccMaTpuBaeMas B KadecTBE JAMAXPOHHOTO TpaHC()OPMAIMOHHOTO
mpoliiecca, pe3yJbTaToM KOEro SABISIETCS TO, YTO NEPBUYHAs YacThb pPEUYH
noydaer psag  audepeHIMpoBaHHBIX PU3HAKOB HOBOM YacTH peyH,
npeObIBasi C OHOM B OMOHUMHYHBIX OTHOIICHHSIX.

OTMCTI/IM, YTO TaKHC TIOHATHUA KaK TIICPCXO0M, a TaKXKC AWaXpOHHasA
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Tparcopmarys yrmoTpeOuMbl aBTOPOM CTaThU B KadyeCTBE CHHOHUMUYHBIX.
IIpu »5TOM, mOX camMuM YIOMSHYTBIM IIPOLECCOM MBI IIOJpPa3yMeBacM
JICPUBALMOHHBIN  MPOIECC  3aMEHbl, HEUTpaiu3aluu  JUOO  MOTepH
TpaHCHOPMUPYIOLIMM CIIOBO (CIIOBOGOPMOIi), CPEIOTOUHS CEMaHTHYECKOTO,
MOP(OJOrHUECKOT0 CHHTAKCHYECKOTO MapKEPOB HCXOJHOW YacTH peuH, C
Koeit oHo nepexoaut [23, c. 8]. [Ipu 3ToM, YTO JIFOOOIBITHO, /IS COBPEMEHHOM
JIMHTBHCTHKHM BOIIPOC TIEpexoja OIpPEICICHHBIX COYETAHUH B TMPEIIOTH
OCTaeTCsl OTKPBITHIM, TOCKOJbKY HET €JMHOTO MHEHHUS, B KaKHX HMEHHO
ClIydasx 3TO UMCCT MECTO 6I)ITB, d B KaKuX JIMIIb Pa3BCPTHIBACTCA, HC IOBOPA
YK€ O KOPHEBBIX XapaKTEPUCTUKAX YIIOMSIHYTHIX KOHCTPYKIIMM.

OpHako jKe TMpolecc KOHBEPTAlMM WMMEH CYIICCTBUTCIBHBIX B
OpPEIJIOrd MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK HOBBIH 10 MPUYHUHE TOTO, 4TO
OTBIMEHHBIC TPEIJIOTH  SIBJISAIOTCSA  00Jiee  JIEKCHYECKUMH, IOCKOJIBKY
BBIPpAXKACMBIC WMH NPUYIMHHBIC, BPEMCHHBIC, MPOCTPAHCTBCHHLIC W IIPOYUC
OTHOILIEHHSI  TIOJUYEPKUBAIOTCA  JICKCHYECKUM  TPEIAMETHBIM  3HAYCHUEM

HMEHHOr0 0a3uca: okoJo, nocie, 803ie, 800.Jib

U npounmu. Kpome TOro, B HMEHH  CYyIICCTBUTEIBHOM,
KOHBEPTUPOBABIIEMCSI B ()OPMY TPEIUIOTa, HATMYECTBYIOT M BUIOM3MEHEHUS
0 YacTh MOPQOIOTUYECKOTO CJIOs: TEePBHYHOE CIIOBO TepseT 3HAuCHUE
NpPEJIMETHOCTH, BBITIAJACT 3 YUCIOBOW M TMAJCKHOW MapagurMbl, TEPSIETCS
TaKke kareropus poza [1, c. 1].

Tyr Heo0XOIMMO aKIEHTHPOBAaTh BHHMaHHWE Ha CHEHU()UIHOCTH
npeaaora Kak 4acTH pPeYd: TaK, OYCBHIHBIM IPEICTaBISIETCS TO, YTO BCE
KOpPHEBBIE, COPa3MEPHBIC TUITBI TPAMMATHYECKUX 3HAYCHUH, HATMYECTBYIOIIUEC
B SI3BIKaX 3€MHOTO Iapa, He «yTsHKEJICHHBIC» MOMMEHOBAHHOCTHIO [26, c. 3].

Takum 00pazoMm, JOTHYHBIM OyJeT MOCTYJIMPOBAaTh TaKyl0 CIEHUPUUHYIO
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YepPTY PYCCKOTO s3bIKa KaK CaMOOBITHOCTh BO3HHUKHOBEHHUS IIPEAJIOTOB.
ITocnennee cBsi3aHO € TeM, YTO OOJBIIMHCTBO NPEIUIOrOB 0OpPa30BAHO IIPH
HOCPETHUYECTBE AUAaXPOHHOM TpaHcopmauuu. Ilpu 3ToM MX mpou3BoaHas
BETBb JIMIIb HAXOAWUTCSA B CTAHOBJIICHHH, YTO, B CBOI O4Yepelb, NaeT HaM
BO3MOXKHOCTbh HOCTYJIHPOBATh TU(P(HEpEeHINANIO S3bIKOBBIX OTHOIICHUH NpU
HEJOCTATOYHOCTH CPEICTB BBIPAKECHUS OHOM.

Ecnu sxe roBopuTh 0, COOCTBEHHO, OCOOEHHOCTSX CAMOTr0 Mepexo/ia, TO
HauOoJIbIIeH MOTEHIMAIBLHOCTBIO NPEACTABISIETCS KOHBEpTAls B IPEJIOTH
TeX oOpa3oBaHMN, B COCTaBE KOTOPBIX Mbl MOXEM BBIWICHUTb HMS
CYILIECTBUTEIILHOE B HENPSAMOM IMaJeXKe C JABYMsS OCHOBHBIMU IIPEIJIOTaMH.
ITpu 3TOM CTpyKTYpa OyAeT Takoi: nepBooOpa3oBaHHBIN MpeIoT + MaaeKHas
dopMa MMEHHU CYLIECTBUTEIBHOTO, (DYHKIIMOHHPYIOLIAsi B PYCCKOM SI3bIKE B
pouu:

1) CoenuiHeHUsI TEPBUYHOIO TpeIIora ¢ MaaeKHOW (GopMoi B
3HAYEHUU UMEHH CYILIECTBUTEIBHOTO.

2) [Tpon3BOJHOTO OTCYOCTAHTUBHBIX MTPEIJIOTOB.

Ha Ham B3risa, WCHOAB30BaHME CIIOBA B HECBOWCTBEHHOM €My
CEMaHTHUYECKON (YHKIMM MOXKET CTaThb YCJIOBHEM Iepexoja TOJbKO MpHu
HAJIMYUM YepeAbl HHBIX (PAKTOpOB, AECHCTBYIOLUIMX Ha pa3HbBIX YPOBHAX
A3BIKOBOM cHCTEeMBl. UTO KacaeTcsi INepexoia HMEH CYIIECTBUTEIbHBIX B
OpeyIord, TO TakUMHU (¢akTopaMud OYyIyT: MHOTO3HAYHOCTh MEPBUYHBIX
MPEJJIOrOB U OCOOEHHOCTH CEMAHTUKH HEKOTOPBIX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX

Kpome Toro, B cocraB JIeKCUI-IKBHBAJICHTOB HEOOXOJUMO BKJIIOUUTH
€/IMHUIIBI, TIOCTPOCHHBIE M0 MOJAEISAM MPOCTOM MpeIor + 3acThiBIIas Gopma
MMEHHU CYIECTBUTEIBHOTO + MPOCTOM MPENJIOT: 6 COOMEemcmeuu ¢, no
OMHOWEHUIO K, 6 OMUYUE OM, 6 3A6UCUMOCIMU OM, NO CPABHEHUIO C, NO NYymu

K, no HanpaejileHuro K, 6 ce53u ¢ U Apyruc.
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KoHcTpyKIny, BKIIIOUYAIONINE TPEUIOTOBBIC JIGKCHH, MEPEIaloT TaKHe
OTHOIICHHUS: ) IPOCTPAHCTBEHHBIC: OIUZKO OM, 8 CHOPOHY Om, N0 NYMuU K |
npyrue; 0) BpeMEHHBIC: HauuHass ¢ W TOAOOHBIC; B) CPABHUTEIBHBIC: 7O
cpasHenuio ¢, 8 cpagHeHuu ¢ U noaoOHble. CeMaHTHYECKOe pa3zHOOOpasue
MPEIUIOTOBBIX JIEKCUW BIUSET HA MIUPOTY WX TPAMMATUYCCKUX (PYHKIIHIA,
cdepy uX UCIOIb30BAHUS.

[lepexon MOTHO3HAUHBIX CJIOB B CHY>KEOHBIE — 3TO 3aKOHOMEPHBIN
MPOLECC, HO TEMIIbI €ro pa3BUTHUS, a Takke (OPMbI TPOSBICHHUS OHOTO
JOCTaTOYHO  PAa3HIATCS B  Pa3HOCHUCTEMHBIX  si3bIkax. llpemiorm B
WHIOEBPOICHUCKHX SI3bIKaX — 3TO YacCTh PEUH, BOHHKIIAS JOCTATOYHO TO3THO.
B  rnoyOokoif  ApeBHOCTM  CKJIOHEHHWE HMEH  CYIIECTBUTEIbHBIX B
WHOEBPOIENUCKHX S3bIKaX HAIOMHUHAJIO CKIIOHEHHE UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX B
TIOPKCKUX SI3BIKAX.

Bo3HHUKHOBEHHE OOJBIIOTO KOJUYECTBA MPOU3BOIHBIX MIPEIOTOB U UX
pa3BUTHE UCCIEAYIOTCS B TECHON B3aUMOCBSI3U C BO3PACTAaHUEM aHAIUTH3MA B
PYCCKOM SI3bIKE B IIEJIOM, TO €CTh HEOOXOAWMO OTMETUTh, YTO CpEAH
€BpPOIEUCKUX S3BIKOB HET YHCTO CHUHTETHYECKUX. PyCcCKHMU S3BIK TOXE
MPUYUCISIIOT K CHHTETUYECKHUX S3BIKOB, HO B €€ TPaMMaTHYECKOM CTPOCHHHU
HAIMYECTBYIOT 3JIEMEHThl aHanuTu3Ma. OJIHUM U3 TPOSBICHHUI aHAIWTHU3MA
PYCCKOTO s3bIKa SIBISIETCS YBEIMUYEHHE KOJIMYECTBA CIIYKEOHBIX CPEICTB B
IIEJIOM, ¥ TIPEJIIOTOB, 00pa30BaHHBIX ITyTEeM Iepexojia U3 JPYTUX JacTed pedd,
B YaCTHOCTH. B WCCIeIOBaHUM YTBEPXKIACTCS, YTO TOJOOHBIC CIUHUIIBI
MpU3BaHbl KOMIIEHCUPOBATh HEOCTATOK MOP(GEMHBIX CPEACTB, UCTIOTHSIOIIHE
OJIMHAKOBYIO C TMpEAJIOTaMU HArpy3Ky (CIyKaT CpeICTBOM CBSI3U CJIOB,

nepeIaT rpaMMaTHYecKre 3HaueHus u apyroe) [21, c. 655].

Heo0xoauMo OTMETHTh, YTO MOP(OIOTHYECKOE CTPOCHHE PYCCKOTrO
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A3bIKa, OCTaBasICh B CBOCH OCHOBE CHHTETUYHBIM, MPHOOPETAET 3SJIEMEHTHI
aHAJUTH3MA, TPOSIBIISIONINECS B TOM 4HCIE U B cepe Mpono3uIrOHATIHHON
JEKCHKH 3a c4eT (opMupoBaHUS: OOJBIIOTO KOJHYECTBA TPEIJIOTOB-
TpaHC(OPMAHTOB B CHHTETHYECKOW (opMe; aHaTUTHYECKHX (GopM —
MPEJIOTOBBIX KOMIUIEKCOB (CJIOKHBIX COKO30B, JIEKCHIA).

[Ipou3BoaHbIE MPENJIOTH, YAaCTUYHO YTPATHUBIIME CEMAaHTHUYECKYIO
CBSI3b C TCHETUYECKH  CPOJHBIMH  MMCHAMHU  CYIICCTBUTEIILHBIMH,
PENPE3CHTUPYIOT TEHJACHIUI0 K OOCIYy)XMBaHUIO B TIEPBYIO OuYEpEIb
OJIMHOYHBIX UMEH (Hacuem W Tak nainee). TpacH(MOpPMAHTHI, B KOUX CBSI3b C
NPOM3BOJHBIM 3HAa4eHHWEM OoJjiee CHJIbHA, MOTYT COEAMHATCS Kak C
OJIMHOYHBIMM HWMEHAMHU CYIICCTBUTCIbHBIMH, TaK M C TPYIINOH HMEH
CYIIECTBUTENBHBIX (8 pecuone N Ipyrue).

Kak moxa3piBaloT HamuM HAOMIONEHHs, HauOOJbIIee KOJIUYECTBO
MPOM3BOJIHBIX TPEJIOTOB, BBIPAXKAIONINX IMPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOIICHUS B
PYCCKOM sI3bIKE, OTaJBepOHaibHOrO MmpoucxoxaeHus. IlocnenHee cBs3aHo ¢
TEM, YTO MMEHHO 4Yepe3 MOCPEJIHUYECTBO OTCYOCTaHTHUBHBIX MPENJIOroB, Kak
NPaBUJIO, MEPEIAOTCS TMPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOIIEHUS, KOHKPETH3UPYIOIINE
MECTOHAXOXKICHUE TpEeIMeTa, a TaKKe JUIsl MOMMEHOBAHMS HAIPABJICHUS B
npoctpanctse [19, c. 8].

OTMmeTHM, YTO OTHOCHTENHHO HEAAaBHO TpyMa MPOCTPAHCTBEHHBIX
NPEUIOTOB  TOTIOJIHWJIACH HOBBIMH ~ OOpa3OBaHUSIMH — TPEUIOTaMu 6
Hanpasienuy, 6 cmopony. B pe3ynbraTe pa3BUTHS HOBBIX CMBICIOBBIX M
CHHTAKCUYECKMX CBS3€M MpeJMeTHOEe 3HAaueHHWE HMMEHHOTO0 KOMIIOHEHTa
COCIMHEHUS B HAIMpPABICHUH MOTEPSIIOCh, COSAMHEHHE CTall0 BBIMOIHATH
KOOIIEPHUPYIONIYI0 PpOJIb, KOHBEPTHPOBABIINCH B TPEJIOT, BBIPAKAIOIINI
OTHOIIICHVSI HAIPABJICHUS IEHCTBHS, OJHAKO 0€3 OTTEHKA HEIOCPEICTBEHHOTO

HpI/I6J'II/I)KeHI/I$I. Ilo3nHee B CEMaHTHKE 3TOTO npeajora pasBUIIOCH Ooiee
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00O0IICHHOE JIEKCMYECKOE 3HAueHHe: OH HAuMHAET BbIpakaTb 3HAUYCHUE,
YKa3bIBAIOLIEE HA LEJIEBYIO0 HANPaBICHHOCTh NEHCTBUS (ISl KOTO-TO», «IUIf
YEro-To»): Oeucmeusi 6 HANPAGIeHUU YIHCECMOYUCHUS MeNC8E00OMCIMEEHHO20

wnuornasica 1 ToMy l'IOI[O6HO€.

[Tytu cONMM>KeHHsI MHBIX CIOBOCOYETAHHH C MPEAIoraMH MOTYT OBITH
0onee MPOCTHIMU: TaK, PEIATUBHOCTH HMEHHOIO KOMIIOHEHTa HaXOIUT
MPOYHYIO OCHOBY B 3HAQUYEHUU TOTO THUIIA MPEIAJIOTOBO-TAJCKHBIX COCTUHEHHI.
Tak, B cucTeMy BpPEMEHHBIX NPEUIOTOB PYCCKOTO S3bIKA IPHBIIEKAIOTCS
GopMBl TakMX aOCTPaKTHBIX HMMEH CYIIECTBUTEILHBIX, B CEMaHTHKE KOUX
9JIEMEHT PENATUBHOCTH (B STOM CIy4ae — CIIOCOOHOCTh K BBIPAKECHHIO
BPEMEHHBIX OTHOILICHUI) UK y>Ke ObLT (BpeMs), HJIM MOT pa3BUThcs Ha Oasuce
UX TEPEHOCHOTO WCIIONB30BaHUs (TeUeHHE, NMPUTSDKEHUE, Mepa): 6 mepy, 6
meyeHne W mpoune. Hekoropsle M3 HUX CHOPMHUPOBAINCH M3 TpPEIOra C
IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUCHHEM.

Haubonee wucnonb3yeMbIMH B CHCTEME BBIPDAKEHHS BPEMEHHBIX
OTHOIIEHWH SIBJSIFOTCS TIPEIUIOTH 8 MmeueHue, 8 NpooodiceHue, 80 8pems, Ha
npomsadicenHul, 6 xo0e ¥ OJJOOHBIE, HE CMOTPS HA MX BO3HUKHOBEHHUE B Pa3HOE
BpeMs. [lo3unmu mpemioroBoro COeAMHEHUs Ha MPOTSHKEHWH, K IMPUMEDY,
3aKpEIUISIOTCA B SI3bIKE JUIIb B XX CTOJIETHUH, MOCKOJIBKY MMEHHO B 3TOT
NEepUOJl TPEBATAPYIONIMM CTAaHOBUTCS HCIOJIB30BAHHUE JTOTO COUYETAHUS B
PO CBSI3BHOTO CIIOBA: HA NPOMANCEHUU HeOeNu, HA NPOMI*CeHUU Oecsimu
cymok u ToMy nojo6Hoe. IIpeanor Ha NMpPOTSKEHUH, Tepsisi CHHOHUMHUYECKUE
CBSI3U C TNPEAJIOrOBO-TIAJC)KHBIMU COCAUHEHUSMU THUIA HA NPOMANCEHUU, HA
paccmosiHuy, BKIKOYAETCS B HOBBII CHHOHUMHYHBIM psj  — Tpynmny
NPOM3BOJHBIX TPEIJIOrOB, C IOMOIIBI0 KOUX TNEPeAaroTCs BpEMEHHBIE

OTHOIICHMA.

131



Journal of the College of Languages No. (41) 2020

Takke  cuyMTaeM  BaXHbIM  OCTAaHOBUTCA  HAa  CEMAHTHUKO-
(YHKIIMOHATBHBIX OCOOEHHOCTSAX TMPEJIOTOB, BBIPAXKAIONIMX MPUYUHHO-
CIeICTBEHHbIEe OTHOWIEHHs. (OTMmedaercs, B YaCTHOCTH, YTO KaTeropus
MPUYMHBI ObUIa OCO3HAHA YEJIOBEKOM CPAaBHHUTEIBHO HEJIABHO: 3TO CBSA3AHO C
TE€M, YTO TIOCJEIHSS CBSI3aHA C KaTeropuei cienctBus, GopMupys ¢ Hei
JHAAIEKTUYECKOE €AUHCTBO. [[pMYMHHO-CIEACTBEHHBIE OTHOLIEHUSI B PYCCKOM
A3BIKE TIEPEAIOTCS C MOMOIIBIO TAKUX OTHIMEHHBIX MPENJIOrOB KakK: 68uUdy, 8
cuny, 6 pesyibmame, 8 c8ssu, N0 NOBOOY, NO NPUYUHe, NO CYYA0 U TMOJA00HbBIX.
Kaxnaplii 13 HUX BHOCHUT ONPEACIICHHBIN OTTEHOK B XapakKTep NEPEAatOIINXCs
OTHOUIEHUH, PUYEM KOHCTPYKLIHMH C TPUUYUHHO-CIIEICTBEHHBIMHU MPEIJIOTaMu-

TpaHC(i)OpMaHTaMI/I nepeaar0T 3Ha4CHUEC KOHKPETHEC YCPE3 COXPAHCHUC

CMBICJIOBOH CBSI3U C MPOM3BOJHBIMA UMEHAMH CYIIIECTBUTEIbHBIMH. B
9TOM OTHOIICHHM HauOoJiee TMOKa3aTeNbHOM SIBJISCTCS MPEAJIOT 1O NpuvuHe,
NEepeAoNMii B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEPATypPHOM SI3BIKE MPUYHHY,
COITYTCTBYIOIIYIO COBEPIICHUIO JCHCTBUS: He Ychnel coenams no NpuduHe
Oone3HU, OMKA3ANCA NO NPUHUHE MOUHOMbL Y TIPOUEE.

OTnenbHO CIIEAYET YIOMSIHYTh CEMaHTHKy | (YHKIHOHAJIbHBIC
0COOEGHHOCTH OTBIMEHHBIX TMPEIJIOrOB, CIYKAIIMX CPEICTBAMH BbIPAKCHUS
nenu. Taxxe HeoOXoAMMO O0OpaTUTh BHUMAaHME HAa TO, YTO HWMEHHO
nOTPeOHOCTh peanu3allii  OTHOIINECHHH 1€ B KOMMYHHKATHBHOM aKTe
MOPOXKIaeT HEOOXOAMMOCTh HCIIOJIB30BaHUS MPEUIOTOBBIX COCTUHEHUN Kak
CHUHTAaKCUYECKON KOMIICHCAIIMHM HEe0CTaud MOP(OIIOTHIECKUX CPeACTB. Takue
KOHCTPYKIIMH BKJIIOYAIOT COCIMHEHHUS HWMEH CYIIECTBUTEIBHBIX Kak C
MIEPBOOCHOBHBIMH, TaK M TPOU3BOIHBIMH MPEAIOTaAMH: HA (npubvlms Ha
pabomy); 6 (yexamv 6 Ilonvwy);, 0na (noseamv 01 o0OWeHus), paou
(omnycmums paou 1066u); 6 yensax, ¢ yeivko (pacckazamov ¢ yeivko 0OMaua,

KYNUmMbo 8 Yensax 3aujumol).
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BbIBO/IBL.

Takum  oOpa3oMm, pa3HOOOpa3Hass  CEMaHTHUKAa  IPOU3BOJTHBIX
OTBIMEHHBIX TIPEAJIOrOB I03BOJIAET IepelaTb Haubojee TOHKHE OTTEHKU
CMBICJIA, MOBBIIAsA LEHHOCTh YINOMSHYTBIX €IWHHII, CONCUCTBYs IOSBICHUIO
HOBBIX TpaHcpopmaHnToB. [Ipu 3TOM aHanuTHUeckue (GOPMBI KAYECTBEHHO
YCIIOXKHSIOTCS, CTAaHOBSICh Oojiee 3HAUMMBIMU U Ooniee pa3sHOOOpa3HbIMH. B
KOHTEKCTE BBIIIECHU3JI0KEHHOTO, IOSIBJICHHE IPEAJIOTOBBIX JIEKCUH MOXHO
paccMaTpuBaTh KAaK IPHU3HAK Pa3BUTUS HOBBIX AHAJIUTUYECKUX JJIEMEHTOB B
rpaMMaTH4YECKOM CTPOEHUU PYCCKOTO SI3bIKa.

AHanu3 OTBIMEHHBIX IPEIJIOIOB PYCCKOTO SI3bIKa IO3BOJISIET ClieaTh
CJIEIYIOIINE BBIBOJIBI:

1. Ponp s3bIKa Kak CpeicTBa OOIIEHUS OOyCHaBIMBAaeT XapakTep
MPOLECCOB BHYTPEHHEIO Pa3BUTHUS S3BIKOBOM cucTtembl. [lon Bo3aeicTBHEM
MOCTOSIHHBIX M OBICTPBIX U3MEHEHUH, CBA3aHHBIX C Pa3BUTHUEM HAyKH, TEXHUKHU
U KYJIbTYphl, BO3HUKAET MOTPEOHOCTh Ha3BaTh HOBBIC SIBICHUS, NMPEIMETHI U
OTHOLICHHUsST MEXIy HMMH. Ha 3TOT 3ampoc s3BIK OTBEYAET C ITOMOILIBIO
00pa30oBaHUsl HOBBIX CIJIOB, Pa3BUTHEM HOBBIX 3HAUYEHUU, TPAAUIIMOHHBIMU
CpEJCTBAaMU JIEPUBATOJIOTUH U TUAXPOHHOM TpaHchopMaluen.

2. JInst 00603HAUEHUS CIOXKHBIX JOIMKO-TPAMMAaTHYECKUX OTHOIIEHUM
MEXNY NpPEeAMETAMH W SBJICHUSMU OHTOJIOTMUECKON PpEalbHOCTH B S3BIKE
BO3HUKAIOT MPOU3BOJHBIE TMpPEAJIOTH, B TOM 4YHCIE U OThIMEHHble. B
nociefHre, KaK TMpaBWiIO, TMEpeXoasiT TOJIbKO aOCTpaKTHbIE HMEHa
CYILLIECTBUTEINIbHBIE, B 3HAYEHHE KOMX 3aJI0KEHHBIM WJIM Pa3BUBAETCS OTTEHOK

PCIITUBHOCTHU.
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